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Abstract 

This research aims to determine and describe the forms of language interference that occur 
among class XI students of Madrasah Aliyah Unggulan K.H. Abd. Wahab Hasbullah and the 
factors causing Arabic language interference with Indonesian in the ta'bir kitabiy of students 
at the Unggulan Madrasah Aliyah K.H. Abd. Wahab Hasbulloh. This is because in the process 
of learning and practicing language, interference becomes a problem that will have a negative 
impact on the main aspects of language. The emergence of interference is caused by 
students' lack of understanding of the second language, attachment to the order of the first 
language and lack of habituation in using the second language. This research is a qualitative 
descriptive study. Some of the data in this research was obtained from Arabic texts contained 
in the daily maharah kitabah tests of students at the Unggulan Madrasah Aliyah K.H. Abd. 
Wahab Hasbulloh class XI in Arabic subjects using the listening method, proficient free-
engagement technique and note-taking technique, then analyzed using the intralingual 
equivalent method to compare elements of Arabic and Indonesian. Based on the results of 
the analysis, the researcher found several syntactic, semantic and morphological 
interferences, including, concordance aspect interference, non-adjective noun phrases, 
inaccurate word selection, errors in Arabic writing and tense aspect interference. In this 
research, there are two factors that cause language interference, the internal factor is the lack 
of student motivation in learning Arabic which has an impact on students' lack of 
understanding of Arabic, lack of habituation in practicing composing Arabic writing and the 
lack of knowledge possessed by students. External factors: students' habits of using their 
mother tongue in the surrounding environment. 

Keywords: Interference, Mother Language, Skill Writing 

Abstrak 

Penelitian ini bertujuan untuk mengetahui dan mendeskripsikan bentuk-bentuk interferensi 
bahasa yang terjadi pada siswa kelas XI Madrasah Aliyah Unggulan K.H. Abd. Wahab 
Hasbullah dan Faktor Penyebab Interferensi Bahasa Arab dengan Bahasa Indonesia pada 
Ta’bir Kitabiy Siswa Madrasah Aliyah Unggulan K.H. Abd. Wahab Hasbulloh. Hal ini 
disebabkan karena dalam proses belajar dan berlatih berbahasa, interferensi menjadi suatu 
permasalahan yang akan berdampak buruk pada aspek pokok bahasa. Timbulnya 
interferensi disebabkan oleh kurangnya pemahaman siswa terhadap bahasa kedua, 
keterikatan pada urutan bahasa pertama dan kurangnya pembiasaan dalam menggunakan 
bahasa kedua. Penelitian ini merupakan penelitian deskriptif kualitatif. Beberapa data dalam 
penelitian ini diperoleh dari teks berbahasa Arab yang terdapat pada ulangan kitabah harian 
maharah siswa Madrasah Aliyah Unggulan K.H. Abd. Wahab Hasbulloh kelas XI mata 
pelajaran bahasa Arab dengan menggunakan metode menyimak, teknik cakap bebas terlibat 
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dan teknik mencatat, kemudian dianalisis menggunakan metode padanan intralingual untuk 
membandingkan unsur bahasa Arab dan bahasa Indonesia. Berdasarkan hasil analisis, 
peneliti menemukan beberapa interferensi sintaksis, semantik, dan morfologi, antara lain, 
interferensi aspek konkordansi, frasa nomina non-kata sifat, pemilihan kata yang tidak tepat, 
kesalahan penulisan bahasa Arab, dan interferensi aspek tense. Dalam penelitian ini terdapat 
dua faktor penyebab terjadinya gangguan berbahasa, faktor internal yaitu kurangnya motivasi 
siswa dalam belajar bahasa Arab yang berdampak pada kurangnya pemahaman bahasa 
Arab siswa, kurangnya pembiasaan dalam berlatih menyusun tulisan arab dan kurangnya 
pembiasaan dalam berlatih menulis tulisan arab. pengetahuan yang dimiliki siswa. Faktor 
eksternal: kebiasaan siswa dalam menggunakan bahasa ibu di lingkungan sekitar.   

Kata Kunci : Interferensi, bahasa Ibu, keterampilan menulis. 

 مقدمة

اللغة، يستطيع البشر  واسطةترتبط اللغة دائمًا بالخصائص التي تمثل رموزاً لهوية البلد. ب
من حوله . مع مرور الوقت   هممم  للعل التواصل مع الآخرين ومشاركة المعلومات وتوسيع في

الذي  ومن بينما اللغة العربية  (Pera Aprizal, 2021),تيتزايد تنوع اللغا في حياة الإنسان،
باللغة  يمدليل للدين الإسلا يكون كتاب الذياللأن القرأن هو مماثل بالدين الإسلامي 

وكان لذلك التطوير تأثيره على تعلي  اللغة العربية  (Sa’diyah & Abdurahman, 2021)العربية.
 دة دراسية في المؤسسات التعليمية.مابحيث أصبحت 
لأجل  ،عند القيام بعملية التعلي  ختتلةةيواجه المعلمون والطلاب المشاكل المكثيرا ما 

وجود ممارسة باستختدام اللغة العربية يةتح تلقيا هرصا بهذه اللغة للتأثر اللغة الإندونيسيا اللغة 
ولكنه ليس شيئا ايمككن  ،شكلة ايمككن جننبمايصبح بمتدخل اللغة وهذا النوع من الأولى. 

إن ظمور التدخل اللغوي لدى متعلمي اللغة  (Mahbubah & Muflihah, 2021)التغلب عليه.
ن الأحيان، لعدم إتقان اللغة الثانية )العربية( وبنية العربية هو المشاكل التي تتحدث في كثير م

اللغة الأولى )الإندونيسية( التي ايتزال ملتصقة بحيث يكون احتمال كبير لحدوث تدخل اللغة، 
 وبعد ذلك يعتمد مستوى التأثير على إتقان متعل  اللغة.

دونيسية على من بعض البيانات التي حصلما الباحثون، يوجد كثير من تأثير اللغة الإن
اللغة العربية. وهذا التأثير مككن أن يدخل إلى كتابات الطلاب التي يت  تضمينما في 
الإختبارات اليومية في مادة ممارة الكتابة، على سبيل المثال كتابة الجملة التي تحتوي على 
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دم المطابقة الخطاء في الكتابة مككن عتدخل اللغة في جانب التواهقي "فيي السَّاعَةي السَّبعة". 
" سيعبرها معظ   Pelajaran dimulaiبين المنعوت والنعت. على سبيل المثال في الجملة "

الطلاب بجملة " تَ بْدَأُ الْمَدْرَسَةُ "، هينبغي على الطلاب استختدام الجملة " تَ بْدَأُ الد يراَسَةُ " 
لى سوء هم  المعنى، وهذا الخطاء في الكتابة مككن عدم المطابقة في اختيار الكلمة التي تؤدي إ

  تدخل اللغة في جانب الدايلي.
تواهق هذا البحث بنتائج البحث الذي بحثه أريدي موليانشاه و أمي باررة في عام 

بموضوع التدخل النحوي في ممارة الكتابة وأسبابه لدى طلاب الدراسات العليا في  0202
مع نوع الدراسة الحالة باستختدام الجامعة سنان كاليجاغا. هذا البحث هو بحث وصةي نوعي 

الإجراءات الملاحظة والمقابلة. دلت نتائج البحث أن التدخل قواعد اللغة الإندونيسية يحدث 
في الكتابة العربية لطلاب الدراسات العليا في الجامعة سنان كاليجاغا بيد أن بنسبة صغيرة. 

والصرف كثيرا ما يقومون بالتحليل أما بعض العوامل إلى حقيقة أنه  في عملية التعلي  النحو 
 (Muliansyah et al., 2020)من إنشاء الجمل النموذجية.

بموضوع "التدخل  0200البحث الذي بحثه كرتيني، علي كريم و محمد طاهر في عام 
ة لدى الطلاب في بيئة المدارس الداخلية الإسلامية اللغة العربية إلى اللغة الإندونيسية في محادث

SMA IT  قرة أعين سيغي" هذا البحث هو بحث نوعي وصةي، إجراء جمع البيانات
باستختدام تقنيات الملاحظة والتسجيل وتقنيات المقابلة. تقنيات تحليل البيانات من خلال 

ص النتائج أو التحقيق. دلت جمع البيانات، زتقليل جمع البيانات، وعرض البيانات، واستختلا
نتائج البحث وجود التدخل في الصوتي والمعجمي. أما بعض العوامل هي تأثير اللمجة، 
وعوامل الهيبة، وعوامل الضغط النةسية، وقلة المةردات التي مكتلكما المشاركون المتحدثون، 

 (Al-amin & Nashoih, 2022)وما حققه  .(Kartini et al., 2022) وعوامل العشرة
بموضوع  0200البحث الذي بحثه هوتي زولحربي، زينل رهلي وسمسي ستيادي في عام 

"التدخل الصرفي اللغة الأولى في ممارة الكلام باللغة العربية". يستختدم هذا البحث البحث 
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تم جمع البيانات من خلال اايختبار أو المقابلات الوصةي النوعي مع منمج الدراسة الحالة. 
 082. دلت النتائج البحث وجود التدخل الصرفي بقدر ما المباشرة أو اايستماع إلى المحادثات

( 0%(؛ 00( الإختلاهات في أنماط الكلمات )1بيانات الكلام ملختص في النموذج: 
%(. أما 03تكرار الكلمة ) 0%(؛ و )3( تركيب الكلمات )3%(؛ 30تشكيل الكلمة )

بعض العوامل في التدخل هي الإختلاهات في أنماط الكلمات بين اللغة العربية واللغة الأولى 
تكوين  التي تم إتقانها، النقص المةردات اللغة العربية الذي له تأثير في انخةاض هم  القواعد في

 (Zulharby et al., 2022)الإختلاهات الثقاهية بين مستختدمي اللغة.الكلمة والجمل العربية و 
العوامل التي تحدث تدخل اللغة الأم في التعبير الكتابي العربي العوامل الداخلية وهي عدم 
وجود الداهع للتعل  اللغة العربية مما يؤثر على سوء هم  اللغة العربية، عدم اايعتياد على ممارسة 

لدى طلاب اللغة العربية، والعوامل الخارجية هي كثيرا ما يواجه الكتابة العربية وقلة المةردات 
باستختدام اللغة الإندونيسية في البيئة المحيطة، لأن معظ  الطلاب هو  بعض الطلاب من 

 المدارس الداخلية الإسلامية الذي اي يجبون أن يستختدم اللغة العربية في اليومية.
ف الباحث   ة إلى إج   راء بح   ث ح    ول بض   وء ماس   بق عل   ى خلةي   ة البح   ث الم    ذكور،     د

الأخط اء في التعب ير الكت  ابي الع ربي م ن ت  دخل اللغ ة الإندونيس ية إلى اللغ  ة العربي ة والعوام ل ال  تي 
تسبب تدخل اللغة لدى طلاب الصف الحادي عشر بمدرسة الشيخ عب د الوه اب حس ب   

من البحث أنه اييزال العديد من لمزيد العالية الإسلامية المتوهقة بحر العلوم. بالإضاهة إلى ذلك 
ظواهر التدخل التي تحدث ب ين الط لاب واحت اج إلى الإهتم ام وتس تحق الدراس ة كتص حيحات 

 ذلك يت  إجراء مزيد من البحث.في اللغة، ل

 منهجية البحث 

ق  د أوردت الباحث  ة م  ن بع  ض البي  انات ع  ن الت  دخل م  نمج وص  ةي ن  وعي. ه  و م  نمج 
واهر بش      كل متعم       ق وش       امل ع       بر جم       ع البي       انات البح      ث ال       ذي يم       دف إلى هم         الظ       

حاصلت من النصوص العربي ة ال واردة في التعب يرات الكتابي ة  (Amatullah et al., 2020)السردية.
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ة بع  دم الإش  ااك الكلام  ي لت  وهير البي  انات بواس  طة الملاحظ  ات باس  تختدام إلى طريق  ة الملاحظ  
بع  دم التةاع  ل م  ع ط  لاب اللغ  ة العربي  ة،  (prof. dr. Mahsun, 2017)عل  ى تعل    اللغ  ة العربي  ة.

 (prof. dr. Mahsun, 2017)التدوين التي هيما عناصر تدخل اللغة في التعبيرات الكتابية. وطريقة
اللغ  ة م  ن خ  لال مقارن  ة ال  ذي مكك  ن المكاهئ  ة داخ  ل  Padan Intralingualثم تحليلم  ا لتقني  ات 

 (prof. dr. Mahsun, 2017).  العناصر اللغوية، سواء في لغة أو في لغات مختلةة

  نتائج البحث

من اللغة المصدر التي يتقنونها  هو ظاهرة يأخذ هيما المتحدثون ةتدخل اللغ
و هذا مككن  (Firmansyah, 2021a).االلغة الثانية التي يتعلمونهويستختدمون هذه العناصر في 

أو مككن أن  (Diana Mayasari, 2020)أن يحدث لإدخال أكثر من لغة ولغة الإتصال بنةسما،
وعادة (Thomason, 2001) يحدث عندما يتحدث شختص باللغتين أو أكثر في نةس الوقت،
 ستختدام اللغة الثانية.في استختدام ميزات اللغة الأولى كمكمل ومساعد لتسميل التواصل با

يحدث تدخل الشائع لدى الأهراد الذين يتعلمون لغة ثانية، لكنم  مكيلون الرجوع إلى 
أحد العوامل   (Faisal Mubarak Seff, 2018)قواعد اللغة الأولى ثم تطبيقيما على اللغة الثانية.

الذي تؤثر على حدوث تدخل هي الجغراهيا، و عادة كثيرا ما يكون غالبية الناس في المناطق 
 ,Nuryani, Siti Isnaniah)نا للغة من الأشختاص في المناطق غير الحدودية.الحدودية إتقا

قلة الةم   ويرجع ذلك إلى العادات التي تشكلت في استختدام اللغة الأولى للسنوات, (2021
وعدم إتقان اللغة الثانية ونقص المعرقة  باختلاف اللغات و عدم الإيجاد من الممارات اللغوية،

  اللغة حتى في كثير من الأحيان هناك الشكوى على تحصيل التعلبالةروق النحوية. 
 (Muhammad Husni Shidqi, 2021)العربية.

يحدث هذا التدخل اللغوي أيضا لدى طلاب الصف الحادي عشر بمدرسة الشيخ 
 العالية الإسلامية المتوهقة بحر العلوم، وحصول على هذه البيانات من عبد الوهاب حسب  

ثم يت  تنةيذ طريقة المراقبة  ايكتشاف  تحليل الملاحظة بعدم الإشااك الكلامي والتدوين
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الأخطاء تدخل اللغة العربية في التعبير الكتابي. بناء على نتائج التحليل، وجدت التدخلات 
في اللغة العربية، وهي التدخل النحوي، الدايلي، والصرفي الذي يحدث في اللغوية الإندونيسية 

كتابة طلاب الصف الحادي عشر بالمدرسة الشيخ عبد الوهاب حسب   العالية الإسلامية 
 المتوهقة بحر العلوم كما يلي.

التدخل النحوي هو التدخل الذي عدم الدقة في استختدام العناصر اللغوية في القواعد 
هيما يلي من بعض (Firmansyah, 2021b)حوية، على سبيل المثال في الكلمة و جملة التامة.الن

 التدخل النحوي الذي وجدته الباحثة:
 (konkordansi)التدخل من ناحية المطابقة  (1

صةة أهمية في اللغات التي يرجع إلى كةاءات العناصر بين  في عل  اللغة، المطابقة هو
المطابقة في اللغة العربية تشير إلى العلاقة النحوية هةيما المطابقة  (Supardi et al., 2017)اللغات.

بين الكلمة )مةرد، تثنية، جمع(، المطابقة بين الجنس )مذكر، مؤنث(. الأخطاء اللغوية مككنما 
 (Fahrullah, 2019)الإطلاق.أن جنعل الجمل العربية مبممة وصعبة للةم  بل اي معنى لها على 

خلاها لذلك اللغة الإندونيسية، مةموم المطابقة كما هو في اللغات أو في اللغة العربية الذي 
يكون قواعد النحوية المرونة، ليس بنةس القدر من الأهمية. هذه اختلاهات أن تؤدي إلى 

ر تدخل اللغة العربية هبي التعبير الكتابي لدى طلاب الصف الحادي عشر بمدرسة الشيخ ظمو 
 عبد الوهاب حسب   العالية الإسلامية المتوهقة بحر العلوم. كما يلي:

 عدم المطابقة في استختدام الةعل وهاعله

 العربية الصحيحةجملة اللغة  جملة اللغة الإندونيسية جملة اللغة العربية الخطيئة الرق 

نْ  1 أعَْضَاءُ الْأُسْرَتيي يَ تَكَو نُ مي
 خََْسَةي أَشْخَتاص  

Keluargaku terdiri dari 

lima anggota 
أعَْضَاءُ الُأسْرةَي تَ تَكَوَّنُ مينْ 

 خََْسَةي أَشْخَتاص  

بُ وَالُأسْتَاذُ  0 يَ تَأَخَرُ الطُّلاَّ
 يَ تَ ةَضَّلُمُْ  لييَدْخُلَ الْةَصْلَ 

Beberapa murid datang 

terlambat dan guru 

mempersilakan masuk 

بُ وَالُأسْتَاذُ  يَ تَأَخَرُ الطُّلاَّ
 يَ تَ ةَضَّلُمُْ  لييَدْخُلُوْا الْةَصْلَ 
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بَ لْقييسْ وَهيطْرييْ تَ عْمَلُ كُلَّ  3
ْ وَقيتي العَتَمَةي  ةَةي فيي  الْوَظيي ْ

Balqis dan fitri 

Mengerjakan semua 

tugas di sepertiga malam 

بَ لْقييسْ وَهيطْرييْ تَ عْمَلَاني كُلَّ 
ْ وَقيتي العَتَمَةي  ةَةي فيي  الْوَظيي ْ

 

عبر البيانات في الجدول السابق، نرى أن الأخطاء من ناحية المطابقة بين الةعل 
كلمة "يَ تَكَوَّنُ"   1والهاعل. الةعل تابع للةاعل على الجنس، ولذلك الجمال في البيانات 

"Terdiri " لوجود حرف المضارعة الياء لمةرد مذكر غائب غير مناسب بةاعله يجب أن يكون
إستبدااي على حرف المضارعة التاء لمةرد المؤنث الغائبة تابعا لةاعله "أعَْضَاءُ" هذه الكلمة 

 (0212أحمد حسين ساري, )ايتدل على مؤنث بل لجمع غير عاقل التي تنةيذها كالمؤنث.
، واختلاهه في الضمير لتثنية مؤنث غائبة يشير إلى 3حدث الشيء المماثل للبيانات في الرق  

 ضمير "هُماَ".
لمةرد مذكر غائب الذي يوجد تدخل كما في الكلمة "لييَدْخُلَ"  0للبيانات في الرق  

بُ". في سياق الكلمة السايقة هعل مضارع بالياء ينبغي أن تكون  يشير في الكلمة "الطلاَّ
مكتوبة بالكلمة "لييَدْخُلُوا" لجمع مذكر غائب يشير إلى ضمير "هُْ " مما يعني "الطلاب" 

 وإعرابه منصوب ب ايم )ايم للتعليل( وعلامة نصبه حذف النون. 
 ة بين المنعوت والنعتعدم المطابق

 جملة اللغة العربية الصحيحة جملة اللغة الإندونيسية جملة اللغة العربية الخطيئة الرق 

نذَْهَبُ إيلَى الْمَدْرَسَةي فيي  0
 السَّاعَةي السَّابيعي 

Kami berangkat ke 

sekolah jam tujuh 
ْ السَّاعَةي  نذَْهَبُ إيلَى الْمَدْرَسَةي فيي

 السَّابيعَةي 

بَاتي الْمَنْزيلييَّةي  5 ْ عَنْ وَاجي  Kamu bertanya kepadaku سَألَْتَنيي

mengenai PR 
بَاتي الْمَنْزيلييَّةي  ْ عَني الْوَاجي  سَألَْتَنيي

نَ تَ عَلَُّ  اللُّغَةَ أَجْنَبييَّةَ مَعَ  6
 الْأَجَانيبي 

Kami belajar bahasa 

Asung bersama turis 
الَأجْنَبييَّةَ مَعَ نَ تَ عَلَُّ  اللُّغَةَ 
 الَأجَانيبي 

يْلٌ في  2  Aku melihat siswa yangرأَيَْتُ طاَليبٌ الَّذييْ جميَ

tampan di kelas 
 رأَيَْتُ طاَليبًا جَميْلًا فيي الْةَصْلي 
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 الْةَصْلي 
 

وقع في عدم المطابقة بين المنعوت والنعت  0الخطاء في الجدول السابق للبيانات الرق  
" بمعنى ""في  " كلمة "السابع" هو نعت مةرد مذكر، والتي ايينبغي  di jam tujuhالسَّاعَةي السَّابيعي

بَاتي  6-5أن تكون "السابع" ولكن "السابعة". للبيانات الرق   الخطاء في الجملة "عَنْ وَاجي
الاكيب النعتي، هيجب أن تستختدم الْمَنْزيلييَّةي" و "نَ تَعلَُّ  اللُّغَةَ أَجْنَبييَّةَ" قصدت الكاتبة في 

بَاتي الْمَنْزيلييَّةي" و "نَ تَ عَلَُّ  اللُّغَةَ الَأجْنَبييَّةَ"، والتدخل في الرق   وقع التداخلان  2الجملة "عَني الْوَاجي
في الكلمة "طالب" التي كانت إعرابها منصوبا مةعواي به، والثاني اس  صةة لتقدبم معلومات 

". الخطاء في الجملة "طالبٌ الذي جميلٌ" yangكثيرا ما ترجمه بمعنى "إضاهية أو صةة الشيء  
" "الَّذييْ" هذه الكلمة اييتواهق مع قواعد النحوي الصحيحة، Murid yang tampanبمعنى "

يْلًا".  يجب أن تستختدم الجملة "رأَيَْتُ طاَليبًا جميَ
 التدخل من ناحية الإضاهة (0

كثر لةائدة، سواء كانت الةائدة تامة أم المركب هو قول مؤلف من كلمتين أو أ
في التعلي  اللغة العربية كثيرا ما يوجد التدخل بين مركب وصةي و  (0212الغلاييني, )ناقصة.

أن كلمة الثانية بين الاكيب إختلاف  مركب إضافي لأنهما تضييةا على كلمة أو أكثر، بيد
مركب إضافي هو ما تركب من  (Lutfiah Hafsah & Shirly Amalia Hanum, 2021)جنسه.

.  مركب وصةي هو ما تألف من الصةة (0212الغلاييني, )المضاف والمضاف إليه،
  (0212الغلاييني, )والموصوف.

 التدخل من ناحية الإضاهة

 جملة اللغة العربية الصحيحة جملة اللغة الإندونيسية جملة اللغة العربية الخطيئة الرق 

بَ عْدَ الصَّلَاةي الصُّبْحي أقَْ رَأُ  8
 الْقُرْأَنَ فيي الْمُصَلَّى

Setelah sholat subuh saya 

membaca Al-qur’an di 

musholla 

بَ عْدَ صَلَاةي الصُّبْحي أقَْ رَأُ الْقُرْأَنَ فيي 
 الْمُصَلَّى
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لَةٌ مينَ  9 عينْدييْ مَعْلُوْمَاتٌ قلَيي ْ
 العُلُوْمي الد ييْني 

Kamu bertanya kepadaku 

mengenai PR 
نْ  لَةٌ مي عُلُوْمي عينْدييْ مَعْلُوْمَاتٌ قلَيي ْ

 الد ييْني 

نََّكَ أعَْلَُ  ميني ي  12 أنََا أَعْتَقيدُ بِي
نََّهُ أمَْتَازُ الطَّاليبُ فيي هَذَ  لأي

 الْمَعْمَدي 

Kami belajar bahasa 

Asung bersama turis 
نََّكَ  نََّكَ أعَْلَُ  ميني ي لأي أنََا أَعْتَقيدُ بِي
 أمَْتَازُ الطَّاليبُ فيي هَذَا الْمَعْمَدي 

 Aku melihat siswa yang هَذَا كيتَابهُُ سَلْمَانَ فيي الْةَصْلي  11

tampan di kelas 
 هَذَا كيتَابُ سَلْمَانَ فيي الْةَصْلي 

 

الذي اي يتواهق  9-8يوجد التدخل في البيانات السابقة تقع في أل للبيانات في الرق  
لأن جنس الإضاهة هو إضاهة مع القواعد النحوية الصحيحة بل اييحتاج إلى الألف واللام 

 وقع في الضمير "هُ" الذي اييتواهق مع مراجعه. 12محضة. الخطاء في الرق  
من بعض هذا التدخل يدل على سوء هم  الطلاب في عل  النحو من باب الإضاهة، 
لذلك كثيرا ما اييعتاد الطلاب أن يةمموا على التمييز بين اللغة العربية واللغة الإندونيسية. 

" هذه Kitabnya salmanسبيل المثال ضمير "هُ" في الجملة "كيتَابهُُ سَلْمَانُ" مما يعني " على
الجملة اييتواهق مع القواعد اللغة العربية بل يجب أن تكون باستختدام الجملة "كيتَابُ سَلْمَانَ" 

 لأن كل الضمائير ايبد أن يرجع إلى مراجعما.
 ,Firmansyah) تختدام اللغة مما يؤثر على المعنىالتدخل الدايلي هو عدم المطابقة في اس

2021a)  بحيث تؤثر الجملة السابقة على هم  الجملة التالي. في هذه التدخل توجد الباحثة على
 :قسمين
 عدم المطابقة في اختيار الكلمة (1

 عدم المطابقة في اختيار الكلمة

 جملة اللغة العربية الصحيحة جملة اللغة الإندونيسية جملة اللغة العربية الخطيئة الرق 

10  ْ وَبَ عْدَ الد يراَسَةي أَنَا وَصَدييْ قَتيي
Setelah pelajaran saya 

dan teman-teman akan 

beristirahat  

 ْ وَبَ عْدَ الد يراَسَةي أَنَا وَصَدييْ قَتيي
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اَحَةٌ   نَسْاَييْحُ  إيسْاي

 Saya melaksanakan أعَْمَلُ صَلَاةَ الْمَغْريبي جَماَعَةً  13

sholat maghrib 

berjama’ah 

 أقَُ وْمُ صَلَاةَ الْمَغْريبي جَماَعَةً 

تَ بْدَأُ الْمَدْرَسَةُ فيي السَّاعَةي  10
نَةي   الثَّامي

Pelajaran dimulai jam 

delapan 
نَةي   تَ بْدَأُ الد يراَسَةُ فيي السَّاعَةي الثَّامي

 

 هو عدم المطابقة في اختيار 10-10الأخطاء في هذا الجدول السابق في الرق  
الكلمة الذي اييتواهق مع سياق الكلمة من أجل أن يؤدي إلى سوء الةم . التدخل في الجملة 
اَحَةٌ" هو إس  غير مرتبط مع الوقت، ويجب  اَحَةٌ" كلمة "إسْاي ْ إيسْاي "وَبَ عْدَ الد يراَسَةي أَنَا وَصَدييْ قَتيي

مبتدائه وهاعله. في الجملة  أن تكون تغييرها إلى هعل المضارع "نَسْاَييْحُ" الذي يتواهق مع
"أعَْمَلُ صَلَاةَ الْمَغْريبي جَماَعَةً" كلمة "أعْمَلُ" غير مناسب مع سياق الكلمة. يجب أن تكون 

 بالجملة " أقَُ وْمُ صَلَاةَ الْمَغْريبي جماعةً"
كثيرا ما يوجد التدخل اللغوي لدى طلاب الصف الحادي عشر بمدرسة الشيخ عبد 

عالية الإسلامية المتوهقة بحر العلوم في اختيار كلمة "الْمَدْرَسَةي" بالمقصود الوهاب حسب   ال
"Pelajaran  في الجملة " تَ بْدَأُ الْمَدْرَسَةُ في  10" على سبيل المثال التدخل للبيانات في الرق

نَةي" والتي يجب أن تستختدم الجملة "تَ بْدَأُ الد يراَسَةي فيي السَّاعَ  نَةي".السَّاعَةي الثَّامي  ةي الثَّامي
 عدم المطابقة في كتابة العربية (0

 عدم المطابقة في كتابة العربية

 جملة اللغة العربية الصحيحة جملة اللغة الإندونيسية جملة اللغة العربية الخطيئة الرق 

ْ نَ قُوْمُ صَلَاةَ  15 أنََا وَعُسْرَتيي
يْ   الصُّبْحي

Aku dan keluargaku 

melaksanakan sholat subuh  
ْ نَ قُوْمُ صَلَاةَ الصُّبْحي   أنََا وَأسُْرَتيي

ْ يَ وْمي الْأَحَتي أَسْتَ يْقيظُ  16 فيي
راً  مُتَأَخ ي

Di hari ahad aku bangun 

kesiangan 
راً ْ يَ وْمي الْأَحَدي أَسْتَ يْقيظُ مُتَأَخ ي  فيي
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ْ يَ وْمي الُأطْلَحي  12 ْ يَ وْمي الْعُطْلَةي  Di hari libur فيي  فيي

بَحي  18  Ibu sedang memasak di أمُ ييْ تَذْبَ مُوْ فيي الْمَت ْ

dapur 
 أمُ ييْ تَطْبَخُ فيي الْمَطْبَخي 

-Saya sedang membaca Al أنََا قُ وْرةَُ الْقُرْأَنَ  19

qur’an 
 أنََا أقَْ رَأُ الْقُرْأَنَ 

 

تحتوي إلى عدم المطابقة في كتابة العربية من أجل أن الأخطاء في البيانات السابقة 
أمر اي تبتعد عن الطلاب. ممارة  وهذه المشاكل اللغوية سوء الةم  إلى الجملة أو الكلمة

الكتابة في تعلي  اللغة العربية هي الجانبة التي تكون التدريب بشكل مكثف بحيث تقع العوامل 
الكتابي، المثال أخطاء الطلاب في سوء الةم  عن الخصائص للتدخل اللغوي في التعبير 

لذلك، ايبد عن مراحل التعل  لتنمية ممارة  (Rathomi, 2020)الحروف القريبة من المختارج.
 الطلاب في كتابة اللغة العربية.

التدخل الصرفي هو عدم المطابقة في استختدام اللغة العربية وهقا لقواعد الصرهية بحيث 
يحدث تكوين الجمل اللغة العربية تحتوي على عناصر اللغة الإندونيسية، وبالتالي في تدمير 

هيما يلي بعض التدخلات الصرهية التي وجد ا  (Firmansyah, 2021b)النظام القواعد الصرهية.
 الباحثة:

 من ناحية الوقت التدخل (1
في اللغة العربية الوقت هو مةموم أهمية التي يرجع إلى الةعل، الةعل هو ما دل على 

إطلاعا على الزمن الةعل ينقس  إلى  (0210السامرائي, )معنى في نةسه مع اقاانه بزمن،
 ,Nur)ثلاثة أنواع، وهي: هعل الماضي، هعل المضارع وهعل الأمر ليس له مشكل عن الوقت.

و ما هعل ماض هو ما دل على حدث مقان بزمن قبل زمن التكل ، هعل مضارع ه (2018
دل على معنى في نةسه مقان بزمن يحتمل الحال والإستقبال، وهعل الأمر ما دل على طلب 

باختلاف اللغة   (0210السامرائي, )وقوع الةعل من الةاعل المختاطب بغير ايم الأمر.
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الإندونيسية، كثيرا ما يعتبر الكلمة عن الوقت مككن أن ينكشف من حيث الوقت لأن كل 
 الكلمات في اللغة الإندونيسية غير مرتبطة مع الوقت على الإطلاق.

 جملة اللغة العربية الصحيحة جملة اللغة الإندونيسية جملة اللغة العربية الخطيئة الرق 

يْ نََْنُ  فيي يَ وْمي  02 الجمُْعَةي الْمَاضي
 ندَْرُسُ خَاريجَ الْةَصْلي 

Jum’at yang lalu kami 

belajar diluar kelas  
ي نََْنُ  فيي يَ وْمي الْجمُْعَةي الْمَاضي

 دَرَسْنَا خَاريجَ الْةَصْلي 

خَدييْجَةُ تَذْهَبُ إيلَى الْمَعْمَدي  01
لَأمْسي   باي

Khadijah pergi ke 

pesantren kemarin 
خَدييْجَةُ ذَهَبَتْ إيلَى الْمَعْمَدي 

لَأمسي   باي

 Kami sedang membaca نََْنُ قيرَأةَُ الْكُتُبي هٌنَا 00

beberapa  buku disini 
 نََْنُ نَ قْرَأُ الْكُتُبَ 

 

على النظر، في الجدول السابق اي يحتوي الأخطاء النحوية، ولكن له عدم المطابقة في 
الذي يشير إلى وقوع الحدث. كما هو المعلوم أن تغيير في شكل الكلمة استختدام الزمن 

عبرت بالزمن. للبيانات عدة التدخلات تحتوي الأخطاء إلى الةعل الذي غير مرتبط مع 
" والتدخل هو   الزمن. الأول في الجملة " يْ نََْنُ نَدْرُسُ خَاريجَ الْةَصْلي فيي يَ وْمي الجمُْعَةي الْمَاضي

يَةْ" لأن تلك الكلمة يدل على كلمة "ندَْرُ  سُ" الذي غير مرتبطة بالوقت في الكلمة "الْمَاضي
الوقت الماضي، هيجب تغييرها إلى هعل ماض "دَرَسْنَا"، والثاني في عبارة " خَدييْجَةُ تَذْهَبُ إيلَى 

" والتدخل هو كلمة "تَذْهَبُ" ينبغي أن يستختدم هعل ماض "ذَهَبَتْ  لَأمْسي " اينها الْمَعْمَدي باي
"، والثالث في الكلمة "قيرأَةَُ" والمقصود هنا بمعنى الحال، كما  لَأمْسي ليس لها مرتبطة بالكلمة "باي
هو المذكور أن تغيير في شكل الكلمة عبرت بالزمن، هينبغي أن يستختدم هعل مضارع "نَ قْرأَُ" 

 الذي يدل على وقت الحال.
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 الخلاصة

في مادة ممارة الكتابة أن التدخل الذي يحدث بين خلصت الباحثة من الكتابة العربي 

الطلاب يشمل على: التدخل النحوي، الدايلي والصرفي. الأخطاء اللغوية التي تسببما 

التدخل النحوي تتكون على قسمين: التدخل من ناحية المطابقة مما يعني عدم المطابقة في 

ف، التدخل من ناحية الإضاهية. استختدام الةعل وهاعله، عدم المطابقة بين الصةة والموصو 

وهي عدم المطابقة في اختيار الكلمة وفي كتابة ، التدخل الدايلي همو يتضمن على قسمين

 العربية. أما التدخل الصرفي هو التدخل من ناحية الوقت.

. 
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